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Papp István

Merre tovább?
(Előszó)

A két partot – vagy tágabb megközelítésben két világot – összekötő híd az em-
beriség és a magyarság művelődésének egyik legrégebbi és legmélyebb szimbó-
luma. Az igény, hogy el lehessen jutni rejtett, tőlünk távol álló, akár veszedelmes 
tájékokra is, az ősi mítoszok világában gyökeredzik. Gondoljunk a révészre, a 
Styxen átkelő Kharón ladikjára, aki nem csupán a görög regék állandó szereplő-
je, hanem a modern magyar költészet ihletője is, ahogyan arról Illyés Gyulának 
az öregedésről szóló esszékötete tanúskodik. Az idő múlásával a billegő csóna-
kot a nagyobb teherbírású komp váltotta fel, ám ezzel vajmi keveset változott 
„a bizonytalan úton tartunk valahonnan valahová” érzése, így ez a közlekedési 
eszköz is metaforává vált: Ady Endre költészetében már egész Magyarországot 
jelentette. A Nyugat első nemzedékének óriása nem kevesebbet vizionált, mint 
hogy hazája lehet az a komp, amely Kelet és Nyugat sziklái között emberek és 
eszmék összekapcsolójává válhat. Nagyon merész, talán túlságosan is sokat aka-
ró szándék munkált Adyban. Ám a költői kép önálló életre kelt, igaz, jelentése 
módosult: Simonffy András kollázsregényében kompország katonái a világhá-
borúban széteső, helyét nem lelő ország fiai lettek.

A révhez és a komphoz képest a híd maga a stabil, egyetemes állandóság, 
a nyugalom és a kiszámíthatóság ígérete. Persze mint oly sok mindent, az első 
hidakat sem feltétlenül békés akaratok hívták életre: a történelem egyik legna-
gyobb fahídja a Boszporuszon ívelt át, hogy rajta Xerxész katonái átkelhessenek, 
és megtámadhassák a görög városállamokat. A küzdelem végén a hajóhíd fel-
gyújtása egyben a perzsa uralkodó végső bukását jelképezte. Az időben nagyot 
ugorva, az első ipari forradalom kora hozta magával a hidak igazi virágzását. 
Az 1770-es évek végén épült meg Angliában, a Severn folyó völgye fölött az első 
vasból készült, ma is álló híd, amely nevével is (Iron Bridge) egy új kor eljöve-
telét hirdette.
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Aligha véletlen, hogy a magyar reformkor egyik legnagyobb alakja, az angol 
mintát követő és egyben formáló Széchenyi István is éppen a Pestet és Budát 
összekötő híd megépítésében látta a korabeli társadalom lassú formálásának 
egyik eszközét. Ugyanis az 1849 novemberében Haynau tábornok által meg-
nyitott Lánchíd nem csupán a Duna két városát hozta egymáshoz közelebb, 
hanem jelképes rést ütött a rendi társadalom falán is: a kötelező hídpénz fizeté-
sével arisztokrata és csavargó közelebb került egymáshoz. Ez a tény emlékeztet 
minket arra, hogy a hidakon emberek járnak, botlanak, nézelődnek, remény-
kednek, vagy éppen pontot tesznek értelmetlennek talált életük végére, ahogyan 
azt Arany János a Margit híd kapcsán született, drámai erejű balladájában, a 
Hídavatásban megörökítette.

A huszadik század véres konfliktusai a hidakat sem hagyták érintetlenül. 
Višegrad városánál, a Drinán átívelő híd nem csupán Ivo Andrič regényét tette 
halhatatlanná, hanem a muszlimok és ortodoxok közötti békétlenséget is hir-
deti. A háborús kényszermunka drilljét és fanatizmusát örökítette meg Pierre 
Boulle a Híd a Kwai folyón című regénye, s még inkább a belőle készült film, 
Alec Guinness főszereplésével. A magyar főváros ostroma során a németek által 
felrobbantott hidak ugyanúgy a barbárság mementói lettek, mint az évtizedeken 
át csonkán maradt, Párkány és Esztergom között árválkodó Mária Valéria híd, 
melynek ezredfordulós újjáépítése két kis nép egymásra találásának ígéretét is 
magában hordozta. A második világégést követően nem könnyen indult meg a 
világ népei közötti megbékélés. Ezt jelezte, hogy 1948-ban megszületett a légi-
híd fogalma, amikor a nyugati hatalmak közel egy éven át repülőgépekkel bizto-
sították a szovjet blokád alatt álló Berlin lakóinak ellátását.

Ám a híd fogalma nem csupán fizikai valóságában, hanem átlényegült mi-
voltában is mélyen beleégett az egyetemes és a magyar kultúrába. Arthur Miller 
amerikai olasz munkások körében játszódó drámája, a Pillantás a hídról Pécsi 
Sándor főszereplésével a magyar színháztörténet egyik kiemelkedő pillanatát 
jelentette az 1960-as évtizedben. Gondolhatunk a Híd címmel publikált folyó-
iratokra is, az ismertebbet még Zilahy Lajos indította 1940-ben, afféle igényes 
szépirodalmi bulvárlapként, s többek között a magyarság és a környező népek 
együttműködését óhajtó Németh László tanulmányainak adott teret. A vajda-
sági magyarság ugyancsak Híd címet viselő periodikája hosszú évtizedek óta 
fórumot kínál e soknemzetiségű tájon élő szerzőknek, és számos fordítás révén 
igyekszik közelebb hozni őket egymáshoz, hidat építve az egykori Jugoszlávia 
népei között.
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E rövid áttekintés minden esetlegességével együtt talán érzékeltette, hogy 
a híd fogalma gazdag tartalommal, képi erővel bír, s ezért is választhatták je-
len kötet szerkesztői a szerteágazó témák összekötő elemének. A címben fog-
lalt „titkos” jelző nem csupán a politikai rendőrség tevékenységéhez társítható 
eposzi kellék, hanem annak a korszaknak is egyik jellegadó szava, amelyről a 
következő oldalakon sorjázó tanulmányok szólnak. Ugyanis a kötet egyszerre 
szeretne hidat verni a magyar nemzet különböző részei között, ám az is nyil-
vánvaló, hogy a diktatúra Magyarországa és a szabad világ között épülő „titkos 
hidak” hosszú időn át nem annyira az emberek önkéntes közeledését, mint in-
kább azok egyszerűbb elérését, szemmel tartását, megfigyelését, könnyebb be-
folyásolását szolgálták. Önmagában is fontos és megbeszélendő kérdés, hogy 
miért emigrációról, s miért nem diaszpóráról beszélünk. Bár a társadalomtu-
dományok nyelvhasználatában az utóbbi kifejezés is jelen van, sőt talán egyre 
erősebben felbukkan, mégis a hétköznapi beszéd során nyugati emigrációról, 
emigránsokról esik szó, ami már egy fokkal jobb a nem is olyan rég még ele-
ven „disszidensek” kifejezésnél. Ám az „emigráns” szó is a kitaszítottságot, az 
elkülönülést, az elválást hordozza magában. Aligha kell bizonygatni, hogy aki 
Magyarországról elmegy – kivételes eseteket leszámítva –, az lassacskán kilép a 
magyar nemzet közösségéből is. Ez nagyon fájdalmas állapot. Itt nem csupán az 
egy-két nemzedéken belül bekövetkező nyelv- és kultúravesztésre gondolok, ha-
nem arra, ahogyan az anyaországban élők az eltávozottakra gondolnak. Bizony, 
valahol lélekben lemondunk azokról, akik elválnak tőlünk.

Ezért is lenne talán jobb, ha diaszpórában tudnánk gondolkodni. Ez nem 
csupán egy újabb metafora, hanem azt hirdetné, hogy a magyarok szétszóród-
tak, szétszórattak a világban, s nemcsak egy adott földrajzi hely, hanem a ha-
tárokon átívelő kulturális nemzettudat is összeköt minket. Éljünk bárhol, egy 
nagy közösség apró tagjai lehetnénk. Persze ez a felvetés sokkal inkább a vá-
gyak által terelt és alakított gondolkodás, mint a közeli jövő lehetséges valósága.  
A hosszú évtizedes folyamatokat, megrögzöttségeket csak nyugodt, következe-
tes, bizalmon alapuló munkával lehet új irányba terelni. S e kötet írásai éppen 
arról győznek meg minket, hogy mennyire hiányzott a bizalom, a nyugodtság, 
az elfogadás az 1945 és 1989 közötti évtizedekben is.

Jelen munka az Állambiztonsági Szolgálatok Történeti Levéltárában 2019. 
november 20-án megrendezett, Magyar emigráció az állambiztonság górcsö-
ve alatt című tudományos konferencián elhangzott előadások nyomán szüle-
tett tanulmányokat adja közre. Szinte az egész világot bejárjuk: Argejó Éva az 
Ausztráliában letelepedett államvédelmi tiszt, Vajda Tibor életútját tárta fel, míg 
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Palasik Mária a Kanadából hazatérő 56-os menekültekről készített összegző ta-
nulmányt. Időben ugyancsak széles a metszet, hiszen Borvendég Zsuzsanna a 
második világháborút követő nyomorúságos évek zűrzavaránál kezdi a gazda-
sági hírszerzés történetét, míg Bandi István egészen az 1989-es esztendő végéig, 
sőt még azon túl is követi két, a magyar emigráció ellen dolgozó román politikai 
rendőrségi ügynök tevékenységét. A társadalmi merítés is igen bőséges, mivel 
Szekér Nóra az egyik legjelesebb magyar természettudós, Szilárd Leó elleni ál-
lambiztonsági ténykedés nyomait rajzolta meg, míg Sz. Kovács Éva változatos 
emigráns női sorsokat mutat be. Az egyházi diaszpóra markáns egyéniségeit 
ismerhetjük meg Petrás Éva és Köbel Szilvia tollából: az előbbi szerző az egyko-
ri jezsuita szerzetes, Nagy Töhötöm Dél-Amerikában töltött életútját eleveníti 
fel, míg a második tanulmányból két, a hollandiai református közösségben és a 
magyar emigrációban is fontos szerepet betöltő lelkipásztor életútja tárul elénk. 
Ugyancsak külön egységet képez két intézményközpontú írás: Baráth Magdolna 
a magyar párt- és kormányzati szervek emigrációval kapcsolatos döntéseit te-
kintette át, míg Jobst Ágnes a NATO egyik bajorországi központjában dolgozó 
magyar tanárok mindennapjaiba engedett betekintést.

Bízom benne, hogy a jeles szerzők és remek témák kellőképpen felkeltették 
reménybeli olvasóink figyelmét, és rálépnek azokra a titkos hidakra, amelyek 
révén közelebb kerülhetünk a 20. század nehéz évtizedeinek megértéséhez, és 
jobban elfogadjuk a tőlünk térben és időben messze lévő magyar diaszpóra tag-
jait is.

Budapest, 2021. április 13.       
 Papp István
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Voices of the Siren: Attempts to undermine the emigration (1950–1963)

It became increasingly clear for the former political, military, and social 
elite, who fled from Hungary to Western Europe and to the countries of the 
American continents at the end of World War II and in the following years, that 
the possibility of returning home had disappeared and that their emigration 
was permanent. There were two types of attitudes: for most of them to settle 
down and to integrate into the host country’s society, and for a minority, to 
take active political action in the secret hope of returning to Hungary in the 
future. From the very beginning, the Hungarian state security services were 
observing them and tried to prevent a formation of a well-organized, united 
emigrant bloc hostile to communist Hungary. To achieve this, state security 
services did not restrain themselves from using violent methods, such as 
compromising, threatening and falsifying, but in general they increasingly used 
psychological means of influence, too. Such were the amnesty orders of 1950 
and 1955, which, with certain exceptions, offered the refugees the prospect of 
a free return. The communist authorities tried to make this possibility popular 
through extensive press and radio propaganda and the organizational work of 
state security officers in foreign missions, as well as statements by a few well-
known returnees, but with modest results only. 

The huge wave of emigration following the revolution of 1956 created a new 
situation. The order of the Presidential Council of the 1 December 1956 declared 
a general pardon for all those returning home by the 31 March 1957. This 
amnesty order was intended primarily to allow those who had fled the country 
in the days of the revolution, or afterwards – because of curiosity, of adventure, 
or of the hope of a better life – to return home with impunity. However, a mass 
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return was not only hindered by the fear of prosecution and the prospect of 
constant police surveillance, but also by the fact that a significant number of 
the refugees could not afford the costs of returning home. The vast majority of 
those who eventually returned home were not motivated by political, but rather, 
personal considerations.

The year 1963 marked a turning point in the history of the Hungarian 
emigration, when the so-called “Hungarian issue” was taken off the agenda of 
the UN General Assembly and, as the situation in Hungary gradually settled 
down, the question of the Hungarian emigration became a part of an official 
government policy.

Zsuzsanna Borvendég, PhD
Research Fellow, Research Centre for History, Institute of Hungarian Research

Gap in the Iron Curtain: The trade office in Frankfurt 
during the beginning of the 1950s

The Hungarian foreign trade was assigned an interesting role during the dawn 
of the cold war: they had to ensure the operation of barter trade and capital 
flows despite the closed iron curtain. As a result of the bipolar word order, the 
international barter could only be managed by active and intensified assistance 
from secret services, it was also in the crosshair of the hostile intelligence 
services. Keeping the economic relationships operational was in the interest 
of both superpowers, which often led to supporting economic enterprises 
during secret operations, which enterprises were connected to intelligence 
services of the adversaries. This study shows examples of such absurd looking 
cooperation in the operation of the Hungarian trade office in Frankfurt by 
presenting the story of two managers of that time: Károly Junger and István 
Bródy. It highlights that the knowledge of the foreign traders was important 
for the western trade and economic policy, especially for market expansion. 
They were hired readily after they had chosen emigration. Trade networks 
pacify, so we can tell that Hungarian emigration played his part in peaceful 
coexistence from the middle of the 1950s.
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Color changing in immigration
Story of Tibor Vajda, a member of the former political police

Tibor Vajda joined the Hungarian political police in 1946. After three years 
he was sent to Moscow for a year at the Dzerzhinsky Political-Military 
Academy. On his return he was promoted to major, and, appointed as head of 
the Investigation Department. In the years 1950–1951, Vajda took part in the 
investigation work preparing the show trials, dealing with the cases of about 
two thousand arrested people. He was fired in November 1952, arrested on 12 
January 1953 in connection with the Gábor Péter case – leader of the political 
police at this time – and sentenced to six years in prison. He was released 
from his punishment by amnesty in October 1956, when he and his family 
immigrated first to Vienna and then to Australia. They settled in Sydney, he 
qualified as a dentist and then an oral surgeon, and built an extensive practice. 
In 1993, Magda Bárdy, who lives in Australia, found him. She claimed that 
major Tibor Vajda was responsible for the violent death of her husband, István 
Somogyi in 1951. Their angry litigation between 1995 and 1998 was followed 
by both Australian and Hungarian public opinion.

Mária Palasik, PhD, Dr. habil.
Head of Research Department, Historical Archives of the Hungarian State Security, 

Budapest

Those who did not integrate: Political police interrogation of ‘56 Hungarian 
refugees returning from Canada with permission

According to public opinion, the admission of 1956 Hungarian refugees into 
Canada was a success story both from the perspective of the host country and 
the thirty-nine thousand Hungarians admitted. Most of them became Canadian 
citizens along with their descendants in the following decades. However, there 
was a small minority that could not integrate into Canadian society and opted 
for returning to Hungary. According to Canadian records, by July 1958, 435 
persons were repatriated to Hungary at the cost of the Canadian government. 
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Hungarian government sources reveal that between June 1957 and the end of 
1960, 1617 individuals returned after being granted amnesty. These repatriates 
were interrogated by the Hungarian political police, whose records are worth 
investigating. The interrogation records allow us to reconstruct the narratives of 
individual refugees, and trace everyday life in Canada from the second half of 
the 1950s until the beginning of the 1960s. This study focuses on the repatriates 
and discusses their decisions to return to Hungary, their repatriation process, 
and reception in Hungary, also includes some cases, when the political police 
attempted to recruit them as agents.  

Ágnes Jobst, PhD
Librarian, Historical Archives of the Hungarian State Security, Budapest

Sentenced to exile: The Hungarian section’s instructors of the NATO 
Training Center in Oberammergau under the light of Hungarian 

intelligence reports

During the Cold War, the secret services of the Eastern Bloc set their sights 
on Oberammergau, a Bavarian settlement. Several German mountain-troops 
barracks were found in the region, which served their interest. Following World 
War II, these buildings first functioned as a US and then as NATO training 
centers. These former barracks housed the Intelligence Military Police and Special 
Weapon School that trained prospective diplomats and intelligence agents to 
work at the US embassies in various states in the Eastern Bloc. Training classes 
were carried out in German, Russian, Czech, Slovakian, Polish, Hungarian, and 
other Southern Slavic languages. The faculty consisted of displaced persons who 
had previously fled from the above-mentioned countries. 

The Hungarian Department employed seven instructors. They had emigrated 
either before the Soviet invasion in 1945, or prior to the communist takeover. 
Secret agents of the Hungarian counterintelligence investigated the members 
of this group and referred to them with the codename Isegrims in their reports.

Although their highest mission was to restore the independence of Hungary, 
Isegrims members were presented as the utmost enemies of the young democracy. 
For this reason, they regularly took up teaching positions at the Hungarian 
Department of the military intelligence training school. Examining this special 
group of the Hungarian emigrants, the study reveals their incentives to teach in the 
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institution by tracking their lives. Furthermore, the paper also aims to reconstruct 
the causes of fractures in their cooperation with the US secret services.

Éva Sz. Kovács 
Historian-archivist, Historical Archives of the Hungarian State Security, Budapest

Fate of emigrant women and state security services

Research on twentieth-century Hungarian emigration focuses primarily 
on men, as they were more likely to choose the emigration or were forced 
to emigrate. This also seemed almost universal truth to the author until she 
noticed Anna Kéthly’s role in the 1956 emigration as well as her political 
activity. In fact, Kéthly’s activities made me realize that it might be worthwhile 
to look at the role Hungarian women played in emigration, why they were 
forced or motivated to leave their homeland, and how Hungarian state security 
services were related to this.

From the end of World War II to the system change of regime, the study 
attempts to answer the questions raised above through the histories of some 
women, while also presenting state security actions and methods related to the 
examples.

Nóra Szekér, PhD
Senior Research Fellow, Historical Archives of the Hungarian State Security, Budapest

Alias: Martian. Observation of Hungarian scientific emigration 
through the example of Leo Szilard

Leo Szilard, the world famous physicist and inventor of Hungarian origin, 
conceived the nuclear chain reaction, patented the idea of a nuclear fission 
reaction and in 1939 wrote the letter for Albert Einstein’s signature that resulted 
in the Manhattan Project that built the atomic bomb. At the same time, he was the 
first to draw attention to the dangers of nuclear weapons and drafted a petition 
advocating a demonstration of the atomic bomb. He publicly sounded the alarm 
against the new kind of nuclear weapon that might annihilate mankind. Szilard 
founded the Council for a Livable World in 1962 to deliver the real danger about 
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nuclear weapons to the public. For state security during the cold war, such an 
influential person who fights so openly against nuclear weapons deserved special 
attention. The study tracks how Hungarian state security, taking advantage of 
Leo Szilard’s connections in Hungary, tried to get close to the scientist.

Éva Petrás, PhD
Senior Research Fellow, Committee on National Remembrance, Budapest

Töhötöm Nagy in South America

Töhötöm Nagy (1908–1979) lived an extraordinary and legendary life, which 
included several stages first in the Jesuit order, later, after leaving the Catholic 
Church as a philanthropist and freemason in South America, and finally in 
Hungary again as a secret agent of the Communist political police. His name 
is mostly well-known for his leading role in KALOT, the Catholic Youth 
Movement of Agricultural Workers, a social movement in interwar Hungary, 
but he also played an important part during and after World War II when he was 
active in church diplomacy. However, due to his conflicts with Cardinal József 
Mindszenty he was relocated to South America in autumn 1946. 

The study introduces Nagy’s manifold activities in his emigration and 
examines the circumstances of the beginnings of his cooperation with the 
Hungarian state security authorities.

Szilvia Köbel, PhD, Dr. habil.
Senior Research Fellow, Historical Archives of the Hungarian State Security, Budapest

“Through them we may attempt 
to quellthe effects of anti-communist propaganda...”

István Tüski and József Végh, emigrated pastors in the Netherlands, 
under the observation of Hungarian secret services

My research – based on the Hungarian State Security’s documents – is focused 
on showing the special aspects of the relationship of the Hungarian and the 
Dutch Reformed Churches respectively between the years 1945/48 – 1989/90. 
Hungarian communist secret services were particularly interested in the 
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Hungarian reformed pastors who emigrated to the Netherlands and the Dutch 
pastors visiting Hungary. The official Hungarian religious criticism branded 
Kuyperian ideas as “reactionary”, which is why the secret service considered the 
Gereformeerde Kerken in the Netherlands as “enemy” of the state socialist system 
(greater enemy than the Hervormed Church). In the study I explore how the 
lives of two Hungarian pastors, István Tüski and József Végh, took shape in the 
shadows of the Hungarian state security agencies. The sources differ somewhat 
in their attributes, which is reflected in their analysis, but nevertheless I wished 
to convey for each scenario, how the anticlerical socialist state, the relationship 
between the leadership of the Reformed Church with the government, and the 
global church policy during the cold war influenced the pastors in their service, 
a common thread being their emigration to the Netherlands. The pastors 
differed in their personalities and their situation in life, but despite that, both 
of them helped Hungarian families and congregations, and both were under 
surveillance of the Hungarian state security agencies. What connected them 
was their pastoral work in the Netherlands among the Hungarian refugees. 

István Bandi
Research Fellow, Historical Archives of the Hungarian State Security, Budapest

Romanian agents against Hungarian emigration: Activities of two agents 
of Romanian intelligence from the sixties to the change of regime

The Ceauşescu system pursued anti-minority policy under the auspices of 
national communism. The Romanian secret services serving the dictator used 
far-right personalities, organizations and the press against the immigration 
centers and diaspora to carry out their disinformation operations. To reach 
this goal, those who left Romania after World War II, especially those who had 
previously been members of the legionary movement, or at least sympathized 
with them. This part of Romanian emigration also had good relations with far-
right organizations in the western world. At this point, the far-right of emigration 
and Romanian communism’s enemy image overlapped, making it easier to 
understand why the Romanian secret services was able to use these circles 
effectively against the Hungarian emigration. The present study undertakes to 
present the modus operandi of the Ceauşescu dictatorship’s intelligence against 
Hungarian emigration.
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www.szaktars.hu 

adatbázisban
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